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It’s All About Long Term

How to Keep Your Phone Securely Attached ?
Wie Sie Ihr Handy sicher befestigen kénnen
Comment garder votre téléphone bien fixé
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Official MagSafe Case  Third-Party MagSafe Case  iPhone 12/13/14/15/16
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Empfehlung
recommandation

Empfehlung
recommandation

How to charge Properly?

So laden Sie richtig auf?
Comment Recharger Correctement?
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Can provide a faster charging experience Charging might be slower (Due to low power)
Kann ein schnelleres Ladeerlebnis bieten Laden kénnte langsamer sein (wegen niedrigerer Leistung)
Peut offiir une expérience de charge plus rapide La charge peutt étre plus lente (en raison de la faible charge)
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(recommendation)
(Empfehlung)
(recommandation)

FCCID:2BFDK-A30

This device complies with part 15 of the FCC Rules, Operation is subject to
the folowing two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by
the paty responsible for compliance could void the user's authorty
tooperate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
imits for a Class B digital device, pursuant o Part 15 of the FCc Rules.
Theselimits are designed to provide reasonable protection against
harmful interferin a residential installation.This equipment generates,
uses and canradiate radio frequency energy and, if not installed and
used harmful interference to radiocommunications. However, there is

no guarantee that interference wil not occur in a paricular instalation.

If this equipment does cause harmftulinterterence to radio or television
reception, which can be determined byturning the equipment ol and on,
the user is encouraged to ty to corect theinterference byone or more of
the following measures:

-Reorent or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit diferent from that to
which the receiver is connected

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with minimum distance 10 cm between the radiator &your body.

c This product complies with the radio
interference requil of the P [«

EN Declaration of Conformity

This product is intended for use within Europe. Electronic Silk Road Corp.

hereby declares that this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU,2014/35/EU,2014/30/EU

@ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
@ Consult the dealer or an experienced radio/TVtechnician for help.

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance20cm between the radiator &your
body.

Manufacture: Rongyichuang (Shenzhen) Technology Co., Ltd
Add: longgangqu bantianjiedao wankechengshequ
xintianxia bairuidadasha A zuo 7F755 shenzhen guangdong
Tel: +8613243899821

Email: rongyichuang@outlook.com

CET PRODUCT SERVICE SP. Z 0.0.
Ul. Dluga 33 102 Zgierz 95-100 Polen
Tel: +4971416432236

Email: info@cetproduct.com

CET Product Service Ltd.

Beacon House Stokenchurch Business Park, Ibstone
Rd, Stokenchurch High Wycombe HP14 3FE UK
Tel: +44741932526  Email: info@cetproduct.com

SUN BEYOND CONSULTING LTD
OFFICE NO.448,4TH FLOOR,90 CANAL STREET,BOSTON,MA 02114
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Made in China

@ 'ndicator Light Guide

Charger Charging/ Error
Status Plugged In Standby Fully Charged Detected

Indicat

"light | on on off Flashing

If an error is detected:

1. Check that your phone supports wireless charging and does not have any credit
cards, stands, or other metal attachments on the back (other than the magnetic
ring).

2. After checking the above, unplug and plug in the charging cable again to
resume normal charging.

@ Important Reminders
. Compatible with MagSafe-enabled iPhones and cases.

[

This charger supports an input of 9V=2A and outputs a maximum of 15W.
Only use the cable provided with the charger. An Apple cable or other third-party
cable may interfere with charging.

This charger requires a charging adapter that supports QC or PD fast charging and an
output of at least 18W.

Charger must be plugged in to power supply to charge devices.

& Safety Warnings

. Do not place the device in temperatures below 0°C (32°F) or above 60°C (140°F).

Do not attempt to disassemble the device, expose it to an open flame, or submerge

it in water to avoid damaging the device.

Always check for damage to the device, cables, or other accessories before using the

device. If damaged, do not use the device.

Do not attempt to disassemble or modify the device in any way, as it may cause

serious damage and void the warranty.

5. Do not expose the device to ly hot, humid, or i i to
avoid damaging the device.
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@D bersicht Statusleuchte

Status Kabel Standby Ladt/voll Fehler
Ladegerit verbunden geladen erkannt
Anzeigeleuchte An An Aus Blinkt

Falls ein Fehler erkannt wird:

1. Vergewissern Sie sich, dass Ihr Handy kabelloses Laden unterstiitzt und keine
Kreditkarten, Sténder oder andere metallische Teile auf der Riickseite hat (auBer
dem magnetischen Ring).

2. Nachdem Sie diese Dinge gepriift haben, stecken Sie das Ladekabel aus und
wieder ein, um das Laden normal fortzufiihren.

@ Wichtige Hinweise
1. Kompatibel mit MagSafe-féhigen iPhones und Hiillen.
2. Dieses Ladegert unterstiltzt einen Eingang von 9V=2A und gibt maximal 15 W
aus.

3. Nutzen Sie nur das beiliegende Kabel des Ladegerits. Ein Apple Kabel oder
andere Drittverkiufer Kabel kdnnen den Ladeprozess beeintréchtigen.

4. Das Ladegerst bendtigt einen Ladeadapter, der QC oder PD Schnellladen
und einen Output von mindestens 18W unterstiitzt.

5. Das Ladegerit muss an die Stromversorgung angeschlossen sein, um
Geréte aufzuladen.

(/N sicherheitswarnungen

Bitte setzen Sie das Gerét keinen Temperaturen unter 0 °C (32 °F) oder liber 60 °C (140 °F) aus.
Um Schéden am Geréit zu vermeiden, versuchen Sie nicht, das Gerét auseinanderzubauen, ins
Wasser zu tauchen oder offenen Flammen auszusetzen.

Bitte Uberpriifen Sie das Gerét, Kabel oder anderes Zubehdr immer auf Schaden, bevor Sie das
Gerit benutzen, Stellen Sie bei Schaden sofort die Nutzung des Gerétes ein.

Versuchen Sie nicht, das Gerét inanderzub oderinit Weise zu modifizieren,
da dies emsthafte Schéden verursachen kann und Ihre Garantie so erlischt.

Um Schiden am Gerat zu vermeiden, setzen Sie das Geriit bitte keinen extremen, feuchten
oder &tzenden Umgebungen aus.
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ﬂ Guide sur I'Indicateur LED

Etat du . Charge Compléte/ Erreur
Chargeur Branch< Stand-by en Cours détectée
Indicateur .
LED ON ON OFF Clignote

Si une erreur est détectée :

1. Assurez-vous que votre téléphone prend en charge le rechargement sans fil, et
qu'il n'y a pas de cartes de crédit, béquille, ou autres accessoires métalliques sur
le dos sauf I'anneau magnétique.

2. Apres avoir vérifié les conditions ci-dessus, débranchez puis rebranchez le cable
pour le redémarrer et reprendre la charge normale.

@ Rappels Importants
1. Compatible avec les iphones et les coques compatibles magsafe.
2. Ce chargeur prend en charge une entrée de 9V=2A et produit un maximum de 15W.
3. Utilisez que le cable fourni avec le chargeur. Le cable d'Apple ou d'un tiers pourrait
interfére la charge.

4. Ce chargeur nécessite un adaptateur secteur adapté au protocole de charge rapide
QC ou PD et d'un output au moins 18W.

5. Le chargeur doit &tre branché  I'alimentation pour charger les appareils.

& Consignes de Sécurité

1. Ne pas tenir 'appareil dans un environnement moins de 0°C ou plus de 60°C..

2. Ne pas tenter de désassembler I'appareil, ni lexposer au feu ou le submerger dans
I'eau pour éviter de 'endommager.

3. Toujours vérifier si 'appareil, les cibles, ou autres accessoires présentent une
imperfection avant de l'utiliser. Si oui, veuillez ne pas utiliser I'appareil.

4. Ne pas tenter de désassembler ni modifier 'appareil sous toute circonstance car cela
pourrait entrainer de sérieux endommagement et qui disqualifie la garantie.

5. Ne pas exposer lappareil & des environnements extrémement chauds, humides, ou
corrosifs pour éviter de fendommager.

Indicatore Guida della luce

Stato di S In carica/ Errore
Ricarica | Covoinserito | Standby Carico Rilevato
Spia Accesa Accesa Spenta Lampeggiante

Se viene rilevato un errore:

1.

2.

Verificare che il telefono supporti la ricarica wireless e non abbia carte di credito,
supporti o altri accessori metallici sul retro (diversi dall'anello magnetico).

Dopo aver controllato quanto sopra, scollegare e collegare nuovamente il cavo
diricarica per riprendere la normale ricarica.

@ Promemoria importanti

1.
2.
3.

4.

5.

Compatibile con iPhone e custodie abilitate MagSafe.

Questo caricabatterie supporta un ingresso di 9V=2A e un'uscita massima di 15W.
Utilizzare solo il cavo fomito con il caricabatterie. Un cavo Apple o un altro cavo di
terze parti potrebbe interferire con la ricarica.

Questo caricab ie richiede un ad di ricarica che supporti la ricarica rapida
QC o PD e un'uscita di almeno 18W.

Per caricare i dispositivi, il caricabatterie deve essere collegato alla presa elettrica.

@ Avvertenze di sicurezza

1.
2
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Non posizi il dispositivo a temp: ire inferiori a 0 °C o superioria 60 ° C.
Non tentare di smontare il dispositivo, esporlo a una fiamma aperta o immergerlo in
acqua per evitare di danneggiare il dispositivo.

Controllare sempre la presenza di danni al dispositivo, ai cavi o ad altri accessori
prima di utilizzare il dispositivo. Se danneggiato, non utilizzare il dispositivo.

Non tentare di smontare o modificare il dispositivo in alcun modo, in quanto
potrebbe causare gravi danni e annullare la garanzia.

Non esporre il disp ad ambienti ente caldi, umidi o corrosivi per
evitare di danneggiare il dispositivo.

E Guia del indicador luminoso

Cargando/
Estado del Error
cargador Enchufado | Enespera completamente detectado
cargado
Indicador Sid Jid Apagado Intermitente

Si se detectase un error:
1. C ba que tu teléfono es ible con la carga inalémbricay que
i i la

no te;ga tarjetas de crédito, soportes u otros
parte trasera (que no sean el anillo magnético).

2. Después de comprobar lo anterior, desenchufa y vuelve a enchufar
el cable de carga para reanudar la carga con nommalidad.

(D) Recordatorios importantes

. Compatible con iPhones y fundas compatibles con MagSafe.

2. Este cargador admite una entrada de 9V=2Ay una salida méxima de 15W.

3. Utiliza dnicamente el cable incdluido con este cargador. Un cable de Apple o
cualquier otro cable de terceros podria interferir con la carga.

Este cargador requiere un adaptador de carga compatible con carga répida QC o
PDy una salida de al menos 18W.

El cargador debe estar enchufado a la fuente de ali
dispositivos.
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& Advertencias de seguridad

1. No sometas este dispositivo a temperaturas inferiores a 0°C o superiores a 60°C.
il

2. No intentes d el dispositi rlo al fuego o en agua para
evitar que se dafie.
3. Comprueba siempre si el di I bles u otros estan dafiados

antes de utilizarlo. Si estuviese dafiado, no lo utilices.

4. Nointentes d o modificar este di de ninguna forma, podrfa causar
dafios graves y anular la garantfa.
5. No este di bi | célidos, himedos o

P P a
corrosivos para evitar dafarlo.

DE KonformitAtserklArung

Dieses Produkt ist fiir die Verwendung in Europa vorgesehen. Electronic Silk Road Corp.
erklart hiermit, dass dieses Produkt die

wesentlichen Anforderungen und andere relevante Bestimmungen der Richtlinie
2014/53/EU,2014/35/EU,2014/30/EU

FR Déclaration de Conformité

Ce produit est destiné a étre utilisé en Europe. Electronic Silk RoadCorp. déclare par la
présente que ce produit est conforme auxexigences essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de ladirective 2014/53/EU,2014/35/EU,2014/30/EU

ITDichiarazione di conformita

Questo prodotto & destinato all'uso in Europa. Electronic Silk RoadCorp. dichiara che
questo prodotto & conforme ai requisiti iali e alle altre disposizioni pertinenti
della direttiva2014/53/EU,2014/35/EU,2014/30/EU.

ESDeclaracién de conformidad

Este producto estA; disefiado para su uso dentro de Europa. ElectronicSilk Road
Corp.declara por la presente que este producto cumple con los requisitos esenciales
y otras disposiciones relevantesde la Directiva 2014/53/EU,2014/35/EU,2014/30/EU

PLDeklaracja zgodnosci

Ten produkt jest przeznaczony do uzytku w Europie.Firma ElectronicSilk Road Corp.
niniejszym oswiadcza,ze ten produkt jest zgodnyz podstawowymiwymaganiamiiinnymi
stosownymi postanowieniamidyrektyw 2014/53/EU,2014/35/EU,2014/30/EU

This symbol indicates that this product shall not be treatedas household
waste.Instead it shall be handed over to theapplicable collection point for the

— recycling of electricaland electronic equipment.




